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To avoid any risk of electric shock or fire, please keep the device

away from any liquids or inflammable detergents.

Do not spray any inflammable materials such as insecticides or

perfumes around the product.

Before connecting the device to the power supply, please check

whether the voltage of the product is consistent with the local power

supply voltage.

Please keep in mind that this device cannot replace normal ventilation

or daily dust collection.

Ensure the device is placed and functions on a firm, flat and

horizontal surface.

Ensure an empty surface of at least 30 cm surrounds the device when

it functions. Similarly, leave at least 50 cm of empty space above the

device.

Ensure both the filter and the back cover of the device are properly

installed before connecting it to power.

Do not insert your fingers or any other objects into the air outlet/inlet

to prevent physical harm or damage.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

 

 

Before using the device, please read this user manual carefully and keep

it for future reference.

1.Attention points

Warning
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2.Product overview

Warning

Components

Control panel
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3. Specifications

Warning

Model No. 

Size

Net weight

Adapter

Power

CADR

Coverage area

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Kilo-w+s

195*195*388m

2kg

Input: 100-240V50Hz/60Hz; Output 24V1.2A

23W

m3/h

16 m²

4. Filter maintenance

Invert the device, and rotate the base as indicated by the arrow

pointing: “OPEN". Remove the base. 

Take out the filter from the device.

Remove the packaging of the filter

Introduce the filter back into the device.

Install the base back, rotate and tighten the base as indicated by the

arrow pointing: "CLOSE”.

Before using the device for the first time, please remove the packaging of

the filter. First, ensure the device is unplugged and then follow the steps: 

1.

2.

3.

4.

5.
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In time, the filter will start depositing dust, please remove it regularly.

You can do so by wiping the filter with a dry cloth, a dust remover

brush or by shaking it gently. Please do not use the vacuum cleaner

and do not attempt to wash the filter. 

You may consider exposing the filter to sunlight, this has a disinfectant

effect.

If the lamp symbol keeps flashing in red, that means you should

replace the filter. Please follow the indications. The filter should be

replaced at least once a year or sooner if the device signals it. 

The device works optimally only with the specially designed, high

performance Tubble®filters. You can order them on www.tubble.com.

Notice: 

5. Functioning instructions

When connecting the device to the power socket, the buzzer will ring for 1

second. The device enters the pre-processing mode (the light ring will

change in blue, cyan, green, yellow, red, purple, and after 30 seconds of

pre-processing, the color corresponding to the current air quality will be

displayed.)

Power Button

Touch the power button to turn on the device, the buzzer will ring for

one time, and the 'High mode' of the wind speed indicator will light on.

Touch the power button again, the buzzer will ring for one time and

the device as well as all the lights, will turn off. 

Wind Speed Button

In case the device is functioning, press the wind speed button, the

buzzer will ring for one time and the wind speed will cycle between

Sleep-High-Auto. The corresponding light indicator will be white.

When turn to Sleep, the device will run at low wind speed; when turn

to High, the device will run at high wind speed. When turn to Auto, the

wind speed will adjust automatically to the air quality.
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Timer/Wi-fi Button

In case the device is functioning, press the timer button to set a timer.

You can choose between a circulation of 4H and 8H with buzzer

rings. Once you select one of the options, the corresponding indicator

will light on. Press the button again, the timer indicator turns off and

the device will work continuously without timer.

In the status of timing, the device begins to count down. When the

time is up, the device will stop functioning and all lights will turn off.

Press the Timer/Wi-Fi button for a longer period of time to switch the

device to the Wi-Fi working mode. When the Timer/Wi-Fi indicator

flashes quickly (3 times per second), it means that the Wi-Fi works in

the Easy Mode. If the Easy Mode connection fails, press the Timer/Wi

Fi Button for a longer period of time, the indicator will flash slowly; If

the Wi-Fi indicator is off during the connection, it means the

connection fails. You need to operate the previous step to reconnect

the Wi-Fi.

Night/Light Button

In case the device is functioning, touch the light control button, the

light degree can be set between soft light and standard light mode.

Every time you touch the button, you will hear a low buzz. 

Touch the button again, the LED light will turn off.

Notice: The light control button does not operate if the device is

shutdown. 

When the air quality is poor, the wind speed is automatically adjusted to

the high mode, and the light ring will display the red color. When the air

quality is normal, the wind speed is automatically adjusted to the mid

mode, the light ring will display the yellow color. When the air quality is

excellent, the wind speed is automatically adjusted to the low mode,

and the lightning will display the blue color.

In the sleep mode, if no operation takes place for 5 seconds, all the

lights will turn off. Press any button to disable the sleep mode of the

device.  

Notice: 
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6. Smart control

The device can be controlled via the Smart Life APP.

Download &Registration

Scan the QR code to download the “Smart Life" APP. You can also

search “Smart Life" in either APP store or Google Play to install the

APP.

Open the “Smart Life" APP, tap “Register” to register a “Smart Life"

account with your phone number or E-mail address. Then sign in.

Add Devices in Easy Mode (Recommend)

Make sure your smart device is energized and your mobile phone is

connected to your Wi-Fi network. The Wi-Fi indicator of the smart

device should keep flashing to indicate that the smart device enters

the mode of configuring with the mobile phone; if not, please press

the Timer button for more than 5 seconds. When the device starts

beeping, it means it is ready for configuration.

Open your “Smart Life" APP and tap "+" on the top right of the APP.

Select type of service device, tap “All devices" and turn to “Add

Device". Then, introduce the password of the Wi-Fi network that your

mobile phone connects to. Tap “OK" to connect to the device.

If the following message appears "Successfully added 1 device™", the

connection is complete and your device will be listed in your APP list.

Add Devices in AP Mode

If the connection in Easy Mode failed, you can also add devices in the

AP Mode.

Press the Timer button for more than 5 seconds until hearing “beep"

and the Wi-Fi indicator light begins to flash quickly. Then, press the

Timer button for another 5 seconds until hearing “beep” and the

indicator light begin to flash slowly, this means the device is ready for

configuration in the AP Mode.
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Tap “+" on the top right of the APP. Select Device Type and tap it.

Then select “AP Mode" on the top right of the APP. Tap “Connect now"

to go to the WLAN Settings interface in your mobile phone and select

the Wi-Fi network named “Smart Life XMX™ to connect.

Return to the “Smart Life" APP, the connection will start automatically.

If the following message appears “Successfully added 1 device", the

connection is complete and your device will be listed in your APP list.

 

You can control your smart device via your mobile phone APP anytime

and anywhere. Make sure your mobile phone and smart device are all

connected to the network. You can share your devices with your friend

or family after you add your devices successfully.

The APP could indicate the device under the name Kilo. 

Notice: 

Q&A

I'm trying to add a device but it keeps failing.

Make sure the device is powered on and close to your mobile phone

when adding the device. 

Make sure your mobile phone is connected to the Wi-Fi network and

your Wi-Fi router is working properly.

Make sure the device is ready for configuration. Please refer to the

Product Instruction “Add Devices in Easy Mode™ or “Add Devices in AP

Mode™ for details.

Make sure your Wi-Fi router has not reached the maximum number of

connected devices. If yes, please disconnect the network of some. 

Make sure the password of the Wi-Fi network is correct when adding a

new device. 

Make sure you have not used unusual characters to name your Wi-Fi

network.

Can I control the device with 2G/3G/4G/SG network?

When adding a device for the first time, your mobile phone and the

device should be connected to the same Wi-Fi network. After adding

the device successfully, you can control your device remotely with any  

2G/3G/4G/5G network.

1.

2.
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Open your Smart Life APP, select your device and tap the button in

the top right corner. Tap “Shared devices" and “Add sharing", then

select the country/region™ where the account belongs to and

introduce the "Account number" (a phone number or an E-mail

address) you want to share with. (Please make sure the phone number

or E-mail address is also registered.)

Open your Smart Life App and you can operate the device by tapping

the product in the "Shared device I received" on the home page.

Method 1: Press the Timer/Wi-Fi button for more than 5 seconds, you

will hear “beep", it means the device is removed, and the Wi-Fi

indicator light begins to flash quickly again.

Method 2: Open your “Smart Life" APP, select your device and tap the

button in the top right corner. Tap “More". Then tap “Remove Device”

in the bottom, the Wi-Fi indicator light begins to flash quickly again.

   3. How can I share my device with others?

   4. How can I manage the device shared by others?

   5. How can I remove a device?

7. Device maintenance

Ensure the device is powered-off and unplugged before starting any 

maintenance activity.

Use a soft cloth with neutral cleanser to clean away any dust or debris

from the surface of the machine. Ensure not to drop any water into

the device when cleaning the air outlet.

If you do not use the device for a long time, ensure it remains dry out.

Please store it into a cool and well-ventilated environment. 

To ensure a good device performance, please turn it on for a few

minutes from time to time.

Do not introduce the air purifier into water or any other liquid. 

Do not use abrasive, corrosive or inflammable cleansers (such as

bleach or alcohol) to clean any part of the device. 

Notice:
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8. FAQ

The device is not working: 

Is it plugged into a power socket? Is there a power outage?   

Is the home leakage switch or fuse cut off?   

Does the filter replacing indicator keep flashing?

Poor performance: 

Is there any dust in the surface of the primary filter?

Is there any obstacle blocking the air inlet/outlet?

Significant noise:

Is there anything stuck on the fan of the air outlet?

Is the device tilted?

Please set a lower grade of wind speed if the noise is too loud, or set

low grade of wind speed when using it in bedroom at night.

The device emits an unpleasant smell:

It is a normal phenomenon that the device emits the smell of plastic

when used for the first time.       

The device will emit an unpleasant smell if the filter is dusty. In this

case, please clean or replace the filter.

If the device emits a burnt smell, please unplug the power socket and

contact the buyer.

The ‘replacing filter’ reminder is still flashing even after the filter has

been replaced:

Please press the Filter button for at least 7s to reset the device and

the life counter of the filter will start.

1.

2.

3.

4.

5.

Notice: If the above FAQ cannot solve the issue you might experience,

further maintenance might be needed. Please contact the supplier. Please

do not disassemble the device to maintain it by yourself.
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Houd het apparaat uit de buurt van vloeistoffen of ontvlambare

schoonmaakmiddelen om het risico op elektrische schokken of brand

te vermijden.

Spuit geen brandbare materialen zoals insecticiden of parfums rond

het product.

Controleer voordat u het apparaat op de voeding aansluit of de

spanning van het product overeenkomt met de lokale

voedingsspanning.

Houd er rekening mee dat dit apparaat normale ventilatie of

schoonmaaktaken niet kan vervangen. 

Zorg ervoor dat het apparaat is geplaatst en functioneert op een

stevig, vlak en horizontaal oppervlak.

Zorg ervoor dat een leeg oppervlak van minimaal 30 cm het apparaat

omringt wanneer het functioneert. Laat op dezelfde manier minimaal

50 cm lege ruimte boven het apparaat.

Zorg ervoor dat zowel het filter als de achterklep van het apparaat

correct zijn geïnstalleerd voordat u het op de stroom aansluit.

Steek uw vingers of andere voorwerpen niet in de luchtuitlaat / -

inlaat om lichamelijk letsel of schade te voorkomen.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

 

 

Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het apparaat

gebruikt en bewaar deze voor toekomstig gebruik.

1.Aandachtspunten

Waarschuwing
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2.Productoverzicht

Warning

Componenten

Controlepaneel
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3. Specificaties

Warning

Modelnr.

Grootte

Netto gewicht

Adapter

Vermogen

CADR

Dekkingsgebied

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Kilo-w+s

195*195*388m

2kg

Invoer: 100-240V50Hz/60Hz; Uitvoer 24V1.2A

23W

m3/h

16 m²

4. Filteronderhoud

Keer het apparaat om en draai de voet zoals aangegeven door de

pijl die wijst naar: "OPEN" Verwijder de voet.

Haal het filter uit het apparaat.

Verwijder de verpakking van het filter

Plaats het filter terug in het apparaat.

Installeer de basis terug, draai en draai de basis vast zoals

aangegeven door de pijl die wijst op "SLUITEN".

 
Verwijder de verpakking van het filter voordat u het apparaat voor het

eerst gebruikt. Zorg eerst dat het apparaat is losgekoppeld en volg

daarna de stappen:

1.

2.

3.

4.

5.
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Na verloop van tijd zal het filter stof gaan afzetten, verwijder het

regelmatig. U kunt dit doen door het filter af te vegen met een droge

doek, een stofverwijderingsborstel of door het voorzichtig te

schudden. Gebruik de stofzuiger niet en probeer het filter niet te

wassen.

U kunt overwegen het filter aan zonlicht bloot te stellen, dit heeft een

desinfecterende werking. 

Als het lampsymbool rood blijft knipperen, betekent dit dat u het filter

moet vervangen. Volg de aanwijzingen. Het filter moet minstens één

keer per jaar worden vervangen of eerder als het apparaat dit

aangeeft.

Het apparaat werkt alleen met de speciaal voor dit model ontworpen

filter. U kunt ze bestellen op www.tubble.com.

Merk op:

 

5. Functionele instructies

Bij het aansluiten van het apparaat op het stopcontact klinkt de zoemer

gedurende 1 seconde. Het apparaat gaat naar de voorverwerkingsmodus

(de lichtring verandert in blauw, cyaan, groen, geel, rood, paars en na 30

seconden voorverwerking wordt de kleur weergegeven die overeenkomt

met de huidige luchtkwaliteit.)

Aanknop

Luchtsnelheid knop

Als het apparaat werkt, druk dan op de lucht snelheid knop, de

zoemer gaat een keer af en de luchtsnelheid schakelt tussen Sleep-

High-Auto. De bijbehorende lichtindicator is wit.

Wanneer het in slaapstand wordt gezet, werkt het apparaat met lage

luchtsnelheid; wanneer het naar Hoog wordt gedraaid, werkt het

apparaat met hoge luchtsnelheid. Als je naar Auto gaat, wordt de

luchtsnelheid automatisch aangepast aan de luchtkwaliteit.

 

Raak de aan / uit-knop aan om het apparaat in te schakelen, de

zoemer gaat een keer over en de 'Hoge modus' van de

luchtsnelheidindicator gaat branden.

Raak de aan / uit-knop opnieuw aan, de zoemer gaat een keer over

en het apparaat en alle lampjes gaan uit.
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Timer / Wi-Fi-knop

Als het apparaat werkt, druk dan op de timerknop om een timer in te

stellen. U kunt kiezen tussen een circulatie van 4H en 8H met

buzzerringen. Zodra u een van de opties heeft geselecteerd, gaat de

bijbehorende indicator branden. Druk nogmaals op de knop, de

timerindicator gaat uit en het apparaat werkt continu zonder timer.

In de status van timing begint het apparaat af te tellen. Als de tijd om

is, stopt het apparaat met werken en gaan alle lampjes uit.

Druk gedurende langere tijd op de Timer / Wi-Fi-knop om het

apparaat in de Wi-Fi-werkmodus te zetten. Wanneer de Timer / Wi-Fi-

indicator snel knippert (3 keer per seconde), betekent dit dat de Wi-Fi

werkt in de Easy Mode. Als de Easy Mode-verbinding mislukt, druk dan

gedurende langere tijd op de Timer / Wi-Fi-knop, de indicator zal

langzaam knipperen; Als de Wi-Fi-indicator uit is tijdens de verbinding,

betekent dit dat de verbinding mislukt. U moet de vorige stap

uitvoeren om opnieuw verbinding te maken met wifi.

Nacht / lichtknop

Als de luchtkwaliteit slecht is, wordt de luchtsnelheid automatisch

aangepast aan de hoge modus en geeft de lichtring de rode kleur

weer. Wanneer de luchtkwaliteit normaal is, wordt de luchtsnelheid

automatisch aangepast naar de middenmodus, de lichtring zal de

gele kleur weergeven. Wanneer de luchtkwaliteit uitstekend is, wordt

de luchtsnelheid automatisch aangepast naar de lage modus en zal

de bliksem de blauwe kleur weergeven.

Als er in de slaapmodus gedurende 5 seconden geen handeling

plaatsvindt, gaan alle lichten uit. Druk op een willekeurige knop om de

slaapmodus van het apparaat uit te schakelen.

Merk op:

 

Als het apparaat werkt, raak dan de lichtregelknop aan, de

lichtsterkte kan worden ingesteld tussen zacht licht en standaard

lichtmodus. Elke keer dat u de knop aanraakt, hoort u een lage buzz.

Raak de knop nogmaals aan, het LED-lampje gaat uit.

Opmerking: De lichtregelknop werkt niet als het apparaat wordt

uitgeschakeld.
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6. Slimme bediening

Download en registratie

Scan de QR-code om de "Smart Life" -app te downloaden. U kunt ook

zoeken naar "Smart Life" in de APP Store of Google Play om de APP te

installeren.

Open de "Smart Life" -app, tik op "Registreren" om een "Smart Life" -

account met uw telefoonnummer of e-mailadres te registreren. Log

dan in.

Apparaten toevoegen in de eenvoudige modus

 (aanbevolen)

Het apparaat kan worden bediend via de Smart Life APP.

Zorg ervoor dat uw smart-apparaat aanstaat en dat uw mobiele

telefoon is verbonden met uw Wi-Fi-netwerk. De Wi-Fi-indicator van

het smart-apparaat moet blijven knipperen om aan te geven dat het

smart-apparaat de configuratiemodus met de mobiele telefoon

binnengaat; zo niet, druk dan langer dan 5 seconden op de Timer-

toets. Wanneer het apparaat begint te piepen, betekent dit dat het

klaar is voor configuratie.

Open uw "Smart Life" -app en tik op "+" in de rechterbovenhoek van

de app. Selecteer het type serviceapparaat, tik op "Alle apparaten" en

ga naar "Apparaat toevoegen". Voer vervolgens het wachtwoord van

de wifi in Fi-netwerk waarmee uw mobiele telefoon verbinding maakt.

Tik op "OK" om verbinding te maken met het apparaat.

Als het volgende bericht verschijnt: "Succesvol 1 apparaat ™

toegevoegd", is de verbinding voltooid en wordt uw apparaat vermeld

in uw APP-lijst.

Voeg apparaten toe in AP-modus

Als de verbinding in de eenvoudige modus is mislukt, kunt u ook

apparaten toevoegen in de AP-modus.
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Druk langer dan 5 seconden op de timerknop totdat u een "piep"

hoort en het Wi-Fi-indicatielampje begint snel te knipperen. Druk

vervolgens nogmaals vijf seconden op de timerknop totdat u een

"piep" hoort en het indicatielampje langzaam begint te knipperen.

betekent dit dat het apparaat klaar is voor configuratie in de AP-

modus.

Tik op "+" in de rechterbovenhoek van de APP. Selecteer

Apparaattype en tik erop. Selecteer vervolgens "AP-modus" in de

rechterbovenhoek van de APP. Tik op "Nu verbinden" om naar de

WLAN-instellingen-interface in uw mobiele telefoon te gaan en

selecteer het Wi-Fi-netwerk met de naam "Smart Life XMX ™" om

verbinding te maken.

Keer terug naar de "Smart Life" APP, de verbinding zal automatisch

beginnen.

Als het volgende bericht verschijnt: "1 apparaat succesvol

toegevoegd", is de verbinding voltooid en wordt uw apparaat vermeld

in uw APP-lijst.

 

U kunt uw smart-apparaat altijd en overal bedienen via de APP van

uw mobiele telefoon. Zorg ervoor dat uw mobiele telefoon en smart-

apparaat allemaal zijn verbonden met het netwerk. U kunt uw

apparaten delen met uw vriend of familie nadat u uw apparaten met

succes heeft toegevoegd.

De APP kan het apparaat aanduiden onder de naam Kilo.

Merk op:

Q&A

Ik probeer een apparaat toe te voegen, maar het lukt niet.

Zorg ervoor dat het apparaat is ingeschakeld en zich dicht bij uw

mobiele telefoon bevindt wanneer u het apparaat toevoegt.

Zorg ervoor dat uw mobiele telefoon is verbonden met het Wi-Fi-

netwerk en dat uw Wi-Fi-router correct werkt.

Zorg ervoor dat het apparaat klaar is voor configuratie. Raadpleeg de

productinstructie "Apparaten toevoegen in Easy Mode ™ of"

Apparaten toevoegen in AP Mode ™ voor details.

1.

Zorg ervoor dat uw wifi-router niet het maximale aantal verbonden

apparaten heeft bereikt. Zo ja, verbreek dan de verbinding van

sommigen met het netwerk.
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Zorg ervoor dat het wachtwoord van het Wi-Fi-netwerk correct is

wanneer u een nieuw apparaat toevoegt.

Zorg ervoor dat u geen ongebruikelijke karakters heeft gebruikt om uw

Wi-Fi-netwerk een naam te geven.

 

Wanneer u voor de eerste keer een apparaat toevoegt, moeten uw

mobiele telefoon en het apparaat zijn verbonden met hetzelfde Wi-Fi-

netwerk. Nadat het apparaat met succes is toegevoegd, kunt u uw

apparaat op afstand bedienen met elk 2G / 3G / 4G / 5G-netwerk.

Open uw Smart Life-app, selecteer uw apparaat en tik op de knop in

de rechterbovenhoek. Tik op "Gedeelde apparaten" en "Delen

toevoegen", selecteer vervolgens het land / de regio waar het

account toe behoort en voer het "Accountnummer" (een

telefoonnummer of een e-mailadres) in waarmee u wilt delen. (Zorg

ervoor dat het telefoonnummer of e-mailadres ook is geregistreerd.)

Open uw Smart Life-app en u kunt het apparaat bedienen door op

het product te tikken in "Gedeeld apparaat dat ik heb ontvangen" op

de startpagina.

Methode 1: Houd de Timer / Wi-Fi-knop langer dan 5 seconden

ingedrukt, u hoort "piep", dit betekent dat het apparaat is verwijderd

en het Wi-Fi-indicatielampje begint weer snel te knipperen.

Methode 2: Open uw "Smart Life" -app, selecteer uw apparaat en tik

op de knop in de rechterbovenhoek. Tik op "Meer". Tik vervolgens

onderaan op "Apparaat verwijderen", het Wi-Fi-indicatielampje begint

weer snel te knipperen.

2. Kan ik het apparaat bedienen met een 2G / 3G / 4G / 5G-netwerk?

3. Hoe kan ik mijn apparaat met anderen delen?

4. Hoe kan ik het apparaat beheren dat door anderen wordt gedeeld?

5. Hoe kan ik een apparaat verwijderen?

7. Apparaatonderhoud

Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld en de stekker uit het

stopcontact is verwijderd voordat met onderhoudswerkzaamheden

wordt begonnen.

Gebruik een zachte doek met neutrale reiniger om stof of vuil van het

oppervlak van de machine te verwijderen. Zorg ervoor dat u geen

water in het apparaat laat vallen wanneer u de luchtuitlaat reinigt.
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Merk op: Gebruik geen schurende, bijtende of ontvlambare

reinigingsmiddelen (zoals bleekmiddel of alcohol) om enig onderdeel van

het apparaat schoon te maken.

 

Als u het apparaat lange tijd niet gebruikt, zorg er dan voor dat het

droog blijft. Bewaar het in een koele en goed geventileerde

omgeving.

Om een goede prestatie van het apparaat te garanderen, zet u het af

en toe een paar minuten aan.

 

 

8. FAQ

Is het aangesloten op een stopcontact? Is er een stroomstoring?

Is de lekschakelaar in huis of de zekering uitgeschakeld?

Blijft de filtervervangingsindicator knipperen?

Zit er stof op het oppervlak van het primaire filter?

Is er een obstakel dat de luchtinlaat / -uitlaat blokkeert?

Zit er iets vast op de ventilator van de luchtuitlaat?

Is het apparaat gekanteld?

Stel een lagere luchtsnelheid in als het geluid te hard is, of stel de

lage luchtsnelheid in als je hem 's nachts in de slaapkamer gebruikt.

1.Het apparaat werkt niet:

2. Slechte prestaties:

3. Significant geluid:

 

Het is een normaal verschijnsel dat het apparaat de geur van plastic

afgeeft wanneer het voor het eerst wordt gebruikt.

Het apparaat zal een onaangename geur afgeven als het filter stoffig

is. Reinig of vervang in dat geval het filter.

Als het apparaat een brandlucht afgeeft, trek dan de stekker uit het

stopcontact en neem contact op met de koper.

Druk minimaal 7 seconden op de filterknop om het apparaat te

resetten en de levensduurteller van het filter zal starten.

4. Het apparaat verspreidt een onaangename geur:

5. De herinnering 'filter vervangen' knippert nog steeds, zelfs nadat het

filter is vervangen:

Merk op: als de bovenstaande veel gestelde vragen het probleem dat u

tegenkomt niet kunt oplossen, is mogelijk verder onderhoud nodig. Neem

contact op met de leverancier. Demonteer het apparaat niet om het zelf

te onderhouden.
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Um die Gefahr eines Stromschlags oder eines Brandes zu vermeiden,

halten Sie das Gerät bitte von Flüssigkeiten oder brennbaren

Reinigungsmitteln fern.

Sprühen Sie keine brennbaren Materialien wie Insektizide oder

Parfums um das Produkt.

Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Geräts an die

Stromversorgung, ob die Spannung des Produkts mit der lokalen

Versorgungsspannung übereinstimmt.

Bitte beachten Sie, dass dieses Gerät die normale Belüftung oder die

tägliche Staubsammlung nicht ersetzen kann.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät auf einer festen, flachen und

horizontalen Oberfläche aufgestellt ist und funktioniert.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät von einer leeren Oberfläche von

mindestens 30 cm umgeben ist, wenn es funktioniert. Lassen Sie in

ähnlicher Weise mindestens 50 cm leeren Raum über dem Gerät.

Stellen Sie sicher, dass sowohl der Filter als auch die hintere

Abdeckung des Geräts ordnungsgemäß installiert sind, bevor Sie es

an die Stromversorgung anschließen.

Führen Sie Ihre Finger oder andere Gegenstände nicht in den

Lufteinlass ein, um körperliche Schäden zu vermeiden.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

 

 

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das

Gerät verwenden, und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

1.Achtungspunkte

Warnung
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2. Produktübersicht

Warning

Komponenten

Schalttafel
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3. Technische Daten

Warning

Modell Nr.

Größe

Nettogewicht

Adapter

Leistung

CADR

Abdeckungsbereich

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Kilo-w+s

195*195*388m

2kg

Eingang: 100-240V50Hz/60Hz; Ausgabe: 24V1.2A

23W

m3/h

16 m²

4. Filterwartung

Drehen Sie das Gerät um und drehen Sie die Basis, wie durch den

Pfeil angezeigt: „ÖFFNEN“. Entfernen Sie die Basis.

Nehmen Sie den Filter aus dem Gerät.

Entfernen Sie die Verpackung des Filters

Führen Sie den Filter wieder in das Gerät ein.

Installieren Sie die Basis wieder, drehen Sie die Basis und ziehen Sie

sie fest, wie durch den Pfeil angezeigt: "SCHLIESSEN".

Entfernen Sie vor der ersten Verwendung des Geräts die Verpackung des

Filters. Stellen Sie zunächst sicher, dass das Gerät vom Stromnetz

getrennt ist, und führen Sie dann die folgenden Schritte aus:

1.

2.

3.

4.

5.
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Mit der Zeit setzt sich der Filter ab. Bitte entfernen Sie ihn

regelmäßig. Sie können dies tun, indem Sie den Filter mit einem

trockenen Tuch, einer Staubentfernungsbürste abwischen oder leicht

schütteln. Bitte benutzen Sie den Staubsauger nicht und versuchen

Sie nicht, den Filter zu waschen.

Sie können den Filter dem Sonnenlicht aussetzen. Dies hat eine

desinfizierende Wirkung.

Wenn das Lampensymbol weiterhin rot blinkt, sollten Sie den Filter

austauschen. Bitte folgen Sie den Angaben. Der Filter sollte

mindestens einmal im Jahr oder früher ausgetauscht werden, wenn

das Gerät dies signalisiert.

Das Gerät funktioniert nur mit den speziell entwickelten

Hochleistungs-Tubble®-Filtern optimal. Sie können sie auf

www.tubble.com bestellen.

Beachten:

5. Funktionsanweisungen

Wenn Sie das Gerät an die Steckdose anschließen, klingelt der Summer 1

Sekunde lang. Das Gerät wechselt in den Vorverarbeitungsmodus (der

Lichtring ändert sich in Blau, Cyan, Grün, Gelb, Rot, Lila und nach 30

Sekunden Vorverarbeitung wird die Farbe angezeigt, die der aktuellen

Luftqualität entspricht.)

Ein- / Ausschalter

Berühren Sie den Netzschalter, um das Gerät einzuschalten. Der

Summer ertönt einmal und der 'High-Modus' der

Windgeschwindigkeitsanzeige leuchtet auf.

Berühren Sie den Netzschalter erneut, der Summer ertönt einmal und

das Gerät sowie alle Lichter werden ausgeschaltet.

Windgeschwindigkeits-Taste

Wenn das Gerät funktioniert, drücken Sie die

Windgeschwindigkeitstaste, der Summer ertönt einmal und die

Windgeschwindigkeit wechselt zwischen Sleep-High-Auto. Die

entsprechende Lichtanzeige ist weiß.
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Timer / Wifi-Taste

Wenn das Gerät funktioniert, drücken Sie die Timer-Taste, um einen

Timer einzustellen. Sie können zwischen der Auflage von 4H und 8H

mit Summerringen wählen. Sobald Sie eine der Optionen ausgewählt

haben, leuchtet die entsprechende Anzeige auf. Drücken Sie die

Taste erneut, die Timer-Anzeige erlischt und das Gerät arbeitet

kontinuierlich ohne Timer.

Im Status des Timings beginnt das Gerät herunterzuzählen. Wenn die

Zeit abgelaufen ist, funktioniert das Gerät nicht mehr und alle Lichter

gehen aus.

Drücken Sie die Timer / Wi-Fi-Taste für einen längeren Zeitraum, um

das Gerät in den Wi-Fi-Arbeitsmodus zu schalten. Wenn die Timer- /

Wi-Fi-Anzeige schnell blinkt (dreimal pro Sekunde), bedeutet dies,

dass das Wi-Fi im einfachen Modus funktioniert. Wenn die Easy Mode-

Verbindung fehlschlägt, drücken Sie die Timer / Wi-Fi-Taste für einen

längeren Zeitraum. Die Anzeige blinkt langsam. Wenn die WLAN-

Anzeige während der Verbindung nicht leuchtet, schlägt die

Verbindung fehl. Sie müssen den vorherigen Schritt ausführen, um die

Verbindung zum WLAN wiederherzustellen.

Wenn die Luftqualität schlecht ist, wird die Windgeschwindigkeit

automatisch auf den hohen Modus eingestellt und der Lichtring zeigt

die rote Farbe an. Wenn die Luftqualität normal ist, wird die

Windgeschwindigkeit automatisch auf den mittleren Modus

eingestellt. Der Lichtring zeigt die gelbe Farbe an. Wenn die

Luftqualität ausgezeichnet ist, wird die Windgeschwindigkeit

automatisch auf den niedrigen Modus eingestellt und der Blitz zeigt

die blaue Farbe an.

Wenn im Schlafmodus 5 Sekunden lang keine Operation stattfindet,

werden alle Lichter ausgeschaltet. Drücken Sie eine beliebige Taste,

um den Ruhemodus des Geräts zu deaktivieren.

Beachten:

Wenn Sie in den Ruhezustand wechseln, läuft das Gerät mit geringer

Windgeschwindigkeit. Wenn Sie auf Hoch drehen, läuft das Gerät mit

hoher Windgeschwindigkeit. Wenn Sie auf Auto drehen, wird die

Windgeschwindigkeit automatisch an die Luftqualität angepasst.
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Beachten: Die Lichtsteuertaste funktioniert nicht, wenn das Gerät

heruntergefahren wird.

Wenn das Gerät funktioniert, berühren Sie die Lichtsteuertaste. Der

Lichtgrad kann zwischen weichem Licht und Standardlichtmodus

eingestellt werden. Jedes Mal, wenn Sie die Taste berühren, hören

Sie ein leises Summen.

Berühren Sie die Taste erneut, das LED-Licht erlischt.

Nacht / Licht-Taste

6. Intelligente Steuerung

Das Gerät kann über die Smart Life APP gesteuert werden.

Scannen Sie den QR-Code, um die App „Smart Life“ herunterzuladen.

Sie können auch im APP Store oder bei Google Play nach „Smart Life“

suchen, um die APP zu installieren.

Öffnen Sie die App "Smart Life" und tippen Sie auf "Registrieren", um

ein "Smart Life" -Konto mit Ihrer Telefonnummer oder E-Mail-Adresse

zu registrieren. Dann melden Sie sich an.

Download & Registrierung

Hinzufügen von Geräten im einfachen Modus 

(Empfehlen)

Stellen Sie sicher, dass Ihr Smart-Gerät mit Strom versorgt wird und Ihr

Mobiltelefon mit Ihrem Wi-Fi-Netzwerk verbunden ist. Die Wi-Fi-

Anzeige des Smart-Geräts sollte weiterhin blinken, um anzuzeigen,

dass das Smart-Gerät in den Konfigurationsmodus mit dem

Mobiltelefon wechselt. Wenn nicht, drücken Sie bitte die Timer-Taste

länger als 5 Sekunden. Wenn das Gerät zu piepen beginnt, ist es für

die Konfiguration bereit.
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Öffnen Sie Ihre "Smart Life" -APP und tippen Sie oben rechts in der

APP auf "+". Wählen Sie den Typ des Dienstgeräts aus, tippen Sie auf

"Alle Geräte" und wechseln Sie zu "Gerät hinzufügen". Geben Sie

dann das Kennwort des Wi-Fi-Netzwerks ein mit dem Ihr Mobiltelefon

eine Verbindung herstellt. Tippen Sie auf „OK“, um eine Verbindung

zum Gerät herzustellen.

Wenn die folgende Meldung "1 Gerät ™ erfolgreich hinzugefügt"

angezeigt wird, ist die Verbindung hergestellt und Ihr Gerät wird in

Ihrer APP-Liste aufgeführt.

 

Geräte im AP-Modus hinzufügen

Wenn die Verbindung im einfachen Modus fehlgeschlagen ist, können

Sie auch Geräte im AP-Modus hinzufügen.

Drücken Sie die Timer-Taste länger als 5 Sekunden, bis ein Piepton zu

hören ist und die WLAN-Anzeigelampe schnell zu blinken beginnt.

Drücken Sie dann die Timer-Taste weitere 5 Sekunden lang, bis Sie

einen Piepton hören und die Anzeigelampe langsam zu blinken

beginnt. Dies bedeutet, dass das Gerät für die Konfiguration im AP-

Modus bereit ist.

Tippen Sie oben rechts in der APP auf „+“. Wählen Sie Gerätetyp und

tippen Sie darauf. Wählen Sie dann oben rechts in der APP „AP-

Modus“. Tippen Sie auf "Jetzt verbinden", um zur WLAN-

Einstellungsoberfläche Ihres Mobiltelefons zu gelangen, und wählen

Sie das Wi-Fi-Netzwerk mit dem Namen "Smart Life XMX ™" aus, um

eine Verbindung herzustellen.

Kehren Sie zur App „Smart Life“ zurück, die Verbindung wird

automatisch gestartet.

Wenn die folgende Meldung "1 Gerät erfolgreich hinzugefügt"

angezeigt wird, ist die Verbindung hergestellt und Ihr Gerät wird in

Ihrer APP-Liste aufgeführt.

Sie können Ihr Smart-Gerät jederzeit und überall über Ihre Handy-App

steuern. Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobiltelefon und Ihr Smart-Gerät

mit dem Netzwerk verbunden sind. Sie können Ihre Geräte für Freunde

oder Familienmitglieder freigeben, nachdem Sie Ihre Geräte

erfolgreich hinzugefügt haben.

Beachten:
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Q&A

Ich versuche, ein Gerät hinzuzufügen, aber es schlägt immer wieder

fehl.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät eingeschaltet ist und sich in der

Nähe Ihres Mobiltelefons befindet, wenn Sie das Gerät hinzufügen.

Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobiltelefon mit dem Wi-Fi-Netzwerk

verbunden ist und Ihr Wi-Fi-Router ordnungsgemäß funktioniert.

Stellen Sie sicher, dass das Gerät zur Konfiguration bereit ist. Weitere

Informationen finden Sie in der Produktanweisung „Geräte im Easy

Mode ™ hinzufügen“ oder „Geräte im AP-Modus ™ hinzufügen“.

Stellen Sie sicher, dass Ihr WLAN-Router nicht die maximale Anzahl

verbundener Geräte erreicht hat. Wenn ja, trennen Sie bitte das

Netzwerk von einigen.

Stellen Sie sicher, dass das Kennwort des Wi-Fi-Netzwerks korrekt ist,

wenn Sie ein neues Gerät hinzufügen.

Stellen Sie sicher, dass Sie keine ungewöhnlichen Zeichen verwendet

haben, um Ihr Wi-Fi-Netzwerk zu benennen.

Kann ich das Gerät mit einem 2G / 3G / 4G / SG-Netzwerk steuern?

Wenn Sie zum ersten Mal ein Gerät hinzufügen, sollten Ihr Mobiltelefon

und das Gerät mit demselben Wi-Fi-Netzwerk verbunden sein.

Nachdem Sie das Gerät erfolgreich hinzugefügt haben, können Sie Ihr

Gerät mit jedem 2G / 3G / 4G / 5G-Netzwerk fernsteuern.

Wie kann ich mein Gerät mit anderen teilen?

Öffnen Sie Ihre Smart Life-App, wählen Sie Ihr Gerät aus und tippen

Sie auf die Schaltfläche in der oberen rechten Ecke. Tippen Sie auf

"Freigegebene Geräte" und "Freigabe hinzufügen", wählen Sie dann

das Land / die Region ™ aus, zu der das Konto gehört, und geben Sie

die "Kontonummer" (eine Telefonnummer oder eine E-Mail-Adresse)

ein, mit der Sie freigeben möchten. (Bitte stellen Sie sicher, dass auch

die Telefonnummer oder E-Mail-Adresse registriert ist.)

Öffnen Sie Ihre Smart Life App und Sie können das Gerät bedienen,

indem Sie auf der Startseite unter "Freigegebenes Gerät, das ich

erhalten habe" auf das Produkt tippen.

1.

2.

3.

   4. Wie kann ich das von anderen freigegebene Gerät verwalten?

   

 

.

Die APP könnte das Gerät unter dem Namen Kilo anzeigen.
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Methode 1: Drücken Sie die Timer- / Wi-Fi-Taste länger als 5

Sekunden. Sie hören einen Piepton. Dies bedeutet, dass das Gerät

entfernt wurde und die Wi-Fi-Anzeigelampe schnell wieder zu blinken

beginnt.

Methode 2: Öffnen Sie Ihre „Smart Life“ -APP, wählen Sie Ihr Gerät

aus und tippen Sie auf die Schaltfläche in der oberen rechten Ecke.

Tippen Sie auf „Mehr“. Tippen Sie dann unten auf „Gerät entfernen“.

Die WLAN-Anzeigelampe beginnt schnell wieder zu blinken.

5. Wie kann ich ein Gerät entfernen?

7. Gerätewartung

Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet und vom Stromnetz

getrennt ist, bevor Sie mit Wartungsarbeiten beginnen.

Verwenden Sie ein weiches Tuch mit neutralem Reinigungsmittel, um

Staub oder Schmutz von der Oberfläche der Maschine zu entfernen.

Achten Sie beim Reinigen des Luftauslasses darauf, dass kein Wasser

in das Gerät fällt.

Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, stellen Sie sicher,

dass es trocken bleibt. Bitte lagern Sie es in einer kühlen und gut

belüfteten Umgebung.

Um eine gute Geräteleistung zu gewährleisten, schalten Sie es von

Zeit zu Zeit einige Minuten lang ein.

Führen Sie den Luftreiniger nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten

ein.

Verwenden Sie keine scheuernden, ätzenden oder brennbaren

Reinigungsmittel (wie Bleichmittel oder Alkohol), um Teile des Geräts

zu reinigen.

Beachten:
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Befindet sich Staub auf der Oberfläche des Primärfilters?

Gibt es ein Hindernis, das den Lufteinlass / -auslass blockiert?

Befindet sich etwas am Lüfter des Luftauslasses?

Ist das Gerät gekippt?

Bitte stellen Sie eine niedrigere Windgeschwindigkeit ein, wenn das

Geräusch zu laut ist, oder stellen Sie eine niedrige

Windgeschwindigkeit ein, wenn Sie es nachts im Schlafzimmer

verwenden.

Es ist ein normales Phänomen, dass das Gerät bei der ersten

Verwendung den Geruch von Kunststoff abgibt.

Das Gerät stößt einen unangenehmen Geruch aus, wenn der Filter

staubig ist. Reinigen oder ersetzen Sie in diesem Fall den Filter.

Wenn das Gerät einen verbrannten Geruch abgibt, ziehen Sie bitte

die Steckdose heraus und wenden Sie sich an den Käufer.

Bitte drücken Sie die Filtertaste mindestens 7 Sekunden lang, um das

Gerät zurückzusetzen, und der Lebenszähler des Filters startet.

 

2. Schwache Leistung:

3. Signifikanter Lärm:

4. Das Gerät stößt einen unangenehmen Geruch aus:

5. Die Erinnerung „Filter ersetzen“ blinkt auch nach dem Filterwechsel

noch:

Beachten: Wenn die oben genannten häufig gestellten Fragen das

möglicherweise auftretende Problem nicht lösen können, sind

möglicherweise weitere Wartungsarbeiten erforderlich. Bitte wenden Sie

sich an den Lieferanten. Bitte zerlegen Sie das Gerät nicht, um es selbst

zu warten.

Ist es an eine Steckdose angeschlossen? Gibt es einen Stromausfall?

Ist der Hausleckschalter oder die Sicherung abgeschaltet?

Blinkt die Filterwechselanzeige weiter?

1.Das Gerät funktioniert nicht:

8. FAQ
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Pour éviter tout risque de choc électrique ou d'incendie, tenez

l'appareil éloigné de tout liquide ou détergent inflammable.

Ne vaporisez pas de matériaux inflammables tels que des insecticides

ou des parfums autour du produit.

Avant de connecter l'appareil à l'alimentation, veuillez vérifier si la

tension du produit est conforme à la tension d'alimentation locale.

Veuillez garder à l'esprit que cet appareil ne peut pas remplacer la

ventilation normale ou la collecte quotidienne de poussière.

Assurez-vous que l'appareil est placé et fonctionne sur une surface

ferme, plate et horizontale.

Assurez-vous qu'une surface vide d'au moins 30 cm entoure l'appareil

lorsqu'il fonctionne. De même, laissez au moins 50 cm d'espace vide

au-dessus de l'appareil.

Assurez-vous que le filtre et le couvercle arrière de l'appareil sont

correctement installés avant de le connecter à l'alimentation.

N'insérez pas vos doigts ou tout autre objet dans la sortie / entrée

d'air pour éviter tout dommage ou dommage physique.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

 

 

Avant d'utiliser l'appareil, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation

et le conserver pour référence ultérieure.

1. Points d'attention

Attention
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2. Présentation du produit

Warning

Composants

Panneau de configuration
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3. Caractéristiques

Warning

Numéro de modèle

Taille

Poids net

Adaptateur

Puissance

CADR

Zone de couverture

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Kilo-w+s

195*195*388m

2kg

L'apport: 100-240V50Hz/60Hz; Le débit 24V1.2A

23W

m3/h

16 m²

4. Entretien du filtre

Inversez l'appareil et faites pivoter la base comme indiqué par la

flèche pointant: "OUVERT". Retirez la base.

Retirez le filtre de l'appareil.

Retirez l'emballage du filtre

Réintroduisez le filtre dans l'appareil.

Remettez la base en place, tournez et serrez la base comme indiqué

par la flèche pointant: "FERMER".

Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois, veuillez retirer l'emballage

du filtre. Tout d'abord, assurez-vous que l'appareil est débranché, puis

suivez les étapes:

1.

2.

3.

4.

5.
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Avec le temps, le filtre commencera à déposer de la poussière,

veuillez l'enlever régulièrement. Vous pouvez le faire en essuyant le

filtre avec un chiffon sec, une brosse anti-poussière ou en le secouant

doucement. N'utilisez pas l'aspirateur et n'essayez pas de laver le

filtre.

Vous pouvez envisager d'exposer le filtre au soleil, cela a un effet

désinfectant.

Si le symbole de la lampe continue de clignoter en rouge, cela signifie

que vous devez remplacer le filtre. Veuillez suivre les indications. Le

filtre doit être remplacé au moins une fois par an ou plus tôt si

l'appareil le signale.

L'appareil fonctionne de manière optimale uniquement avec les filtres

Tubble® haute performance spécialement conçus. Vous pouvez les

commander sur www.tubble.com.

Remarque:

5. Instructions d'utilisation

Lors de la connexion de l'appareil à la prise de courant, la sonnerie

retentit pendant 1 seconde. L'appareil passe en mode de prétraitement

(l'anneau lumineux changera en bleu, cyan, vert, jaune, rouge, violet et

après 30 secondes de prétraitement, la couleur correspondant à la

qualité de l'air actuelle sera affichée.)

Bouton marche

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour allumer l'appareil, le buzzer

sonnera une fois et le «mode haut» de l'indicateur de vitesse du vent

s'allumera.

Appuyez à nouveau sur le bouton d'alimentation, le buzzer sonnera

une fois et l'appareil ainsi que toutes les lumières s'éteindront.

Bouton de vitesse du vent

Dans le cas où l'appareil fonctionne, appuyez sur le bouton de vitesse

du vent, le buzzer sonnera une fois et la vitesse du vent basculera

entre Sleep-High-Auto. L'indicateur lumineux correspondant sera

blanc.
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Lorsqu'il passe en mode veille, l'appareil fonctionne à faible vitesse du

vent; lors du passage à Élevé, l'appareil fonctionnera à une vitesse de

vent élevée. Lorsque vous passez à Auto, la vitesse du vent s'adaptera

automatiquement à la qualité de l'air.

Lorsque la qualité de l'air est mauvaise, la vitesse du vent est

automatiquement réglée sur le mode haut et l'anneau lumineux

affiche la couleur rouge. Lorsque la qualité de l'air est normale, la

vitesse du vent est automatiquement réglée sur le mode moyen,

l'anneau lumineux affiche la couleur jaune. Lorsque la qualité de l'air

est excellente, la vitesse du vent est automatiquement réglée sur le

mode bas et la foudre affiche la couleur bleue.

En mode veille, si aucune opération n'a lieu pendant 5 secondes,

toutes les lumières s'éteignent. Appuyez sur n'importe quel bouton

pour désactiver le mode veille de l'appareil.

Remarque:

Bouton Minuterie / Wifi

Si l'appareil fonctionne, appuyez sur le bouton de la minuterie pour

régler une minuterie. Vous pouvez choisir entre une circulation de 4H

et 8H avec des buzzers. Une fois que vous avez sélectionné l'une des

options, l'indicateur correspondant s'allume. Appuyez à nouveau sur le

bouton, l'indicateur de la minuterie s'éteint et l'appareil fonctionnera

en continu sans minuterie.

Dans l'état de chronométrage, l'appareil commence le compte à

rebours. Lorsque le temps est écoulé, l'appareil cesse de fonctionner

et tous les voyants s'éteignent.

Appuyez sur le bouton Minuterie / Wi-Fi pendant une période plus

longue pour basculer l'appareil en mode de fonctionnement Wi-Fi.

Lorsque l'indicateur Minuterie / Wi-Fi clignote rapidement (3 fois par

seconde), cela signifie que le Wi-Fi fonctionne en mode facile. Si la

connexion en mode facile échoue, appuyez sur le bouton Minuterie /

Wi-Fi pendant une période plus longue, l'indicateur clignote

lentement; Si le voyant Wi-Fi est éteint pendant la connexion, cela

signifie que la connexion échoue. Vous devez exécuter l'étape

précédente pour reconnecter le Wi-Fi.
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Bouton Nuit / Lumière

Dans le cas où l'appareil fonctionne, appuyez sur le bouton de

contrôle de la lumière, le degré d'éclairage peut être réglé entre la

lumière douce et le mode d'éclairage standard. Chaque fois que vous

touchez le bouton, vous entendrez un faible bourdonnement.

Appuyez à nouveau sur le bouton, la lumière LED s'éteindra.

Remarque: Le bouton de contrôle de la lumière ne fonctionne pas si

l'appareil est éteint.

6. Contrôle intelligent

L'appareil peut être contrôlé via l'application Smart Life.

Téléchargement et inscription

Scannez le code QR pour télécharger l'application «Smart Life». Vous

pouvez également rechercher «Smart Life» dans l'APP store ou Google

Play pour installer l'application.

Ouvrez l'application «Smart Life», appuyez sur «S'inscrire» pour

enregistrer un compte «Smart Life» avec votre numéro de téléphone

ou votre adresse e-mail. Connectez-vous ensuite.

Ajouter des appareils en mode facile 

(recommander)

Assurez-vous que votre appareil intelligent est sous tension et que

votre téléphone mobile est connecté à votre réseau Wi-Fi. L'indicateur

Wi-Fi de l'appareil intelligent doit continuer à clignoter pour indiquer

que l'appareil intelligent entre en mode de configuration avec le

téléphone mobile; Sinon, veuillez appuyer sur le bouton Timer pendant

plus de 5 secondes. Lorsque l'appareil commence à émettre un bip,

cela signifie qu'il est prêt pour la configuration.
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Ajouter des appareils en mode AP

Si la connexion en mode facile a échoué, vous pouvez également

ajouter des appareils en mode AP.

Appuyez sur le bouton Minuterie pendant plus de 5 secondes jusqu'à

entendre «bip» et le voyant Wi-Fi commence à clignoter rapidement.

Ensuite, appuyez sur le bouton Minuterie pendant 5 secondes jusqu'à

entendre «bip» et le voyant commence à clignoter lentement, cela

signifie que l'appareil est prêt pour la configuration en mode AP.

Si le message suivant apparaît "1 appareil ™ ajouté avec succès", la

connexion est établie et votre appareil sera répertorié dans votre liste

APP.

Ouvrez votre application "Smart Life" et appuyez sur "+" en haut à

droite de l'application. Sélectionnez le type d'appareil de service,

appuyez sur "Tous les appareils" et tournez sur "Ajouter un appareil".

Ensuite, introduisez le mot de passe du réseau Wi-Fi auquel votre

téléphone mobile se connecte. Appuyez sur «OK» pour vous connecter

à l'appareil.

Appuyez sur "+" en haut à droite de l'application. Sélectionnez le type

d'appareil et appuyez dessus. Sélectionnez ensuite "Mode AP" en haut

à droite de l'application. Appuyez sur «Se connecter maintenant»
pour accéder à l'interface des paramètres WLAN de votre téléphone

mobile et sélectionnez le réseau Wi-Fi nommé «Smart Life XMX ™

pour vous connecter.

Revenez à l'application «Smart Life», la connexion démarrera

automatiquement.

Si le message suivant apparaît "Un appareil a été ajouté avec

succès", la connexion est établie et votre appareil sera répertorié

dans votre liste APP.

Remarque:

Vous pouvez contrôler votre appareil intelligent via votre APP de

téléphone mobile à tout moment et n'importe où. Assurez-vous que votre

téléphone mobile et votre appareil intelligent sont tous connectés au

réseau. Vous pouvez partager vos appareils avec votre ami ou votre

famille après avoir ajouté vos appareils avec succès.

L'APP pourrait indiquer l'appareil sous le nom de Kilo.
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Q&A

J'essaie d'ajouter un appareil, mais il échoue toujours.

Assurez-vous que l'appareil est allumé et proche de votre téléphone

mobile lors de l'ajout de l'appareil.

Assurez-vous que votre téléphone mobile est connecté au réseau Wi-

Fi et que votre routeur Wi-Fi fonctionne correctement.

Assurez-vous que l'appareil est prêt pour la configuration. Veuillez

vous référer aux instructions du produit «Ajouter des périphériques en

mode Easy ™ ou« Ajouter des périphériques en mode AP ™ pour plus

de détails.

Assurez-vous que votre routeur Wi-Fi n'a pas atteint le nombre

maximal d'appareils connectés. Si oui, veuillez déconnecter le réseau

de certains.

Assurez-vous que le mot de passe du réseau Wi-Fi est correct lors de

l'ajout d'un nouvel appareil.

Assurez-vous que vous n'avez pas utilisé de caractères inhabituels

pour nommer votre réseau Wi-Fi.

Puis-je contrôler l'appareil avec un réseau 2G / 3G / 4G / SG?

Lors de l'ajout d'un appareil pour la première fois, votre téléphone

mobile et l'appareil doivent être connectés au même réseau Wi-Fi.

Après avoir ajouté l'appareil avec succès, vous pouvez contrôler votre

appareil à distance avec n'importe quel réseau 2G / 3G / 4G / 5G.

Comment partager mon appareil avec d'autres personnes?

Ouvrez votre application Smart Life, sélectionnez votre appareil et

appuyez sur le bouton dans le coin supérieur droit. Appuyez sur

"Appareils partagés" et "Ajouter un partage", puis sélectionnez le

pays / la région ™ auquel appartient le compte et introduisez le

"Numéro de compte" (un numéro de téléphone ou une adresse e-mail)

avec lequel vous souhaitez partager. (Veuillez vous assurer que le

numéro de téléphone ou l'adresse e-mail est également enregistré.)

Comment puis-je gérer l'appareil partagé par d'autres?

Ouvrez votre application Smart Life et vous pouvez utiliser l'appareil

en appuyant sur le produit dans le "Appareil partagé que j'ai reçu" sur

la page d'accueil.

1.

2.

3.

4.
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Méthode 1: Appuyez sur le bouton Minuterie / Wi-Fi pendant plus de 5

secondes, vous entendrez un «bip», cela signifie que l'appareil est

retiré et que le voyant Wi-Fi recommence à clignoter rapidement.

Méthode 2: Ouvrez votre application «Smart Life», sélectionnez votre

appareil et appuyez sur le bouton dans le coin supérieur droit.

Appuyez sur «Plus». Appuyez ensuite sur «Supprimer l'appareil» en

bas, le voyant Wi-Fi recommence à clignoter rapidement.

  5. Comment retirer un appareil?

7. Maintenance de l'appareil

Assurez-vous que l'appareil est hors tension et débranché avant de

commencer toute activité de maintenance.

Utilisez un chiffon doux avec un nettoyant neutre pour éliminer toute

poussière ou débris de la surface de la machine. Veillez à ne pas

laisser tomber d'eau dans l'appareil lors du nettoyage de la sortie

d'air.

Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période, assurez-

vous qu'il reste sec. Veuillez le stocker dans un environnement frais et

bien ventilé.

Pour garantir de bonnes performances de l'appareil, veuillez l'allumer

de temps en temps.

N'introduisez pas le purificateur d'air dans l'eau ou tout autre liquide.

N'utilisez pas de nettoyants abrasifs, corrosifs ou inflammables (tels

que de l'eau de Javel ou de l'alcool) pour nettoyer une partie de

l'appareil.

Remarque:
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8. FAQ

L'appareil ne fonctionne pas:

Est-il branché sur une prise de courant? Y a-t-il une panne de

courant?

Le coupe-circuit ou le fusible de la maison est-il coupé?

L'indicateur de remplacement du filtre continue-t-il de clignoter?

Mauvaise performance:

Y a-t-il de la poussière à la surface du filtre primaire?

Y a-t-il un obstacle bloquant l'entrée / la sortie d'air?

Bruit important:

Y a-t-il quelque chose de coincé sur le ventilateur de la sortie d'air?

L'appareil est-il incliné?

Veuillez définir un niveau de vitesse du vent inférieur si le bruit est trop

fort, ou définir un niveau de vitesse du vent faible lorsque vous l'utilisez

dans la chambre la nuit.

L'appareil dégage une odeur désagréable:

Il est normal que l'appareil émette une odeur de plastique lors de sa

première utilisation.

L'appareil émet une odeur désagréable si le filtre est poussiéreux.

Dans ce cas, veuillez nettoyer ou remplacer le filtre.

Si l'appareil dégage une odeur de brûlé, veuillez débrancher la prise

d'alimentation et contacter l'acheteur.

Le rappel "remplacement du filtre" clignote toujours après le

remplacement du filtre:

Veuillez appuyer sur le bouton Filtre pendant au moins 7 secondes

pour réinitialiser l'appareil et le compteur de durée de vie du filtre

démarre.

1.

2.

3.

4.

Remarque: Si la FAQ ci-dessus ne peut pas résoudre le problème que

vous pourriez rencontrer, une maintenance supplémentaire peut être

nécessaire. Veuillez contacter le fournisseur. Veuillez ne pas démonter

l'appareil pour le maintenir vous-même.
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